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English
Remote control functions

:0: Short press to turn on. To dim up, press and
™ hold the button.

i Short press to turn off. To dim down, press and
™ hold the button.

< > Change white spectrum or colours .

Pairing: Add IKEA Smart Lighting products to
¢ your system. See instructions below.

Adding devices to your remote control

When the remote control is sold together with a
light source (in the same package), they are already
paired. If the remote control is purchased separately,
you must manually pair it to your light source.

To add light sources, just repeat the steps below.

1. Make sure that your light source is installed and
the main power switch is turned on.

2. Hold the remote control close to the light source
you want to add (no more than 5 cm away).

3. Press and hold the pairing button & for at least
10 seconds. A red light will shine steadily on the
remote control. Your light source will begin to
dim and flash one time to indicate that it has
been successfully paired.

Up to 10 light sources can be paired with 1 remote
control. Make sure to pair them one at a time. If the
light sources are close to each other, disconnect
those that have already been paired from the main
power switch.



Factory reset your devices
For light sources:
Toggle the main switch 6 times.

For remote control:
Press the pairing button 4 times within 5 seconds.

Synchronizing

If your light source becomes unsynchronized, a long
press on the left (<) or right (>) buttons will return
the light source to its default setting (2700K).

Changing the battery

When the remote control is used regularly and as
intended, the batteries will last for approximately
2 years.

When it's time to replace the battery, a red LED

indicator will flash when you press any button on
the remote control.

Open the battery lid and replace the battery with
two new AAA/HRO3 batteries.

Caution!

Risk of explosion if battery is replaced by an
incorrect type. Dispose of used batteries according
to the instructions.

Important!

The remote control is for indoor use only and

can be used in temperatures ranging from 0°C
to 40 °C.

Do not leave the remote control in direct sunlight
or near any heat source, as it may overheat.

The range between the remote control and the
receiver are measured in open air.



+ Different building materials and placement of the
units can affect the wireless connectivity range.

Care instructions

To clean the remote control, wipe with a soft cloth
moistened with a little mild detergent. Use another
soft, dry cloth to wipe dry.

Note!
Never use abrasive cleaners or chemical solvents as
this can damage the product.

Recommended battery types:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HRO03, 1.2V, 900mAh,
Ni-MH) (Not included)

Do not mix batteries of different capacities, types
or date stamps.

TECHNICAL DATA

Type: E2001

Name: STYRBAR Remote control stainless
Type: E2002

Name: STYRBAR Remote control white
Input: 3V, 2x AAA/HRO3 LADDA batteries
Range: 10 m in open air.

For indoor use only

Operating frequency: 2405-2480 MHz
Output power: 12.6 dBm (EIRP)

IP-class: IP44

Manufacturer: IKEA of Sweden AB

Address: .
Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN



Declaration of Conformity

Hereby, IKEA of Sweden AB declares that the radio

equipment type E2001/E2002 is in compliance with

Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity can

be found at http://www.ikea.com

- Choose the country you are in

- Search your product in the search field

- Go to Assembly Instructions and Manuals
(downloads) Here will you find a pdf file of the full
DoC.

)i

The crossed-out wheeled bin symbol indicates that
the item should be disposed of separately from
household waste. The item should be handed in for
recycling in accordance with local environmental
regulations for waste disposal. By separating a
marked item from household waste, you will help
reduce the volume of waste sent to incinerators or
land-fill and minimize any potential negative impact
on human health and the environment. For more
information, please contact your IKEA store.



Cesky
Funkce dalkového ovladace

:0: Kratkym stiskem zapnete. Chcete-li plynule
™ zvysit intenzitu, tlacitko stisknéte a podrzte.

#: Kratkym stiskem vypnete. Chcete-li plynule
sniZit intenzitu, stisknéte a podrzte tlacitko.

<> Zmeéna bilého spektra nebo barev.

GQPérov,énl’: PFierte V)'{robky IKEAI§mart Lighting
do svého systému. Viz pokyny nize.

Jak pridat zafizeni k ddlkovému ovladaci

Je-li dalkovy ovlada¢ prodavan spole¢né se zdrojem
svétla (ve stejném obalu), je jiZ sparovan. Pokud si
dalkovy ovladac zakoupite samostatné, musite jej se
zdrojem svétla sparovat rucné.

Chcete-li pridat zdroje svétla, opakujte kroky
uvedené nize.

1. Ujistéte se, Ze zdroj svétla je nainstalovén a Ze je
zapnuty pfivod napajeni.

2. Podrzte délkovy ovladac v blizkosti zdroje svétla,
ktery chcete pridat (maximalné 5 cm od néj).

3. Stisknéte a podrzte parovaci tlatitko & po
dobu alespori 10 sekund. Cervena kontrolka
na dalkovém ovladaci bude trvale svitit. Zdroj
svétla se zacne stmivat a jednou blikne, ¢imz
signalizuje, Ze byl Gspésné sparovan.

S jednim dalkovym ovlada¢em je moZzné sparovat az
10 zdrojl svétla. Parujte je vzdy jeden po druhém.
Pokud se zdroje svétla nachazeji v blizkosti u sebe,
odpojte ty, které jiz byly sparovany, od privodu
napdjeni.



Reset zafizeni do vychoziho nastaveni
Pro zdroje svétla:
6% prepnéte hlavni vypinac.

Pro dalkovy ovladac:
4x stisknéte tlacitko parovani béhem 5 sekund.

Synchronizace

Pokud se zdroj svétla prestane synchronizovat,
dlouhym stisknutim tlacitek vlevo (<) nebo vpravo (>)
vratite zdroj svétla do vychoziho nastaveni (2700 K).

Vyména baterie

KdyZ budete pouZivat dalkovy ovladac pravidelné
a zamyslenym zpUsobem, baterie vam vydrzi asi 2
roky.

Bude-li nutné baterie vyménit, rozblika se pfi

stisknuti nékterého tlacitka dalkového ovladace
Cervend kontrolka LED.

Otevrete kryt prostoru pro baterie a vymérite
baterie za nové, typ AAA/HRO3.

Upozornéni!

Pokud baterii vyménite za nespravny typ, hrozi
riziko vybuchu. Zlikvidujte pouZité baterie podle
pokyna.

Dulezité!

Dalkovy ovladac je uréen pouze pro pouZiti ve
vnitfnim prostredi a pfi teplotach od 0 °C do 40 °C.
Neponechévejte délkovy ovladac na pfimém
slunecnim svétle nebo v blizkosti zdroje tepla,
mohl by se prehréat.

Vzdélenost mezi dalkovym ovladatem a
prijimacem je mérena ve volném prostoru.



+ Dosah bezdratového pripojeni mohou ovliviiovat
rdzné stavebni materialy a umisténi jednotek.

Pokyny k ciSténi

Chcete-li dalkovy ovladac vycistit, otfete jej mékkym
hadrikem navlh¢enym do slabého saponatu. K
otfeni dosucha pouzijte dalSi mékky hadrik.

Poznamka!

Nikdy nepouZivejte abrazivni Cistici prostredky ani
chemicka rozpoustédla, protoZze mohou vyrobek
poskodit.

Doporucené typy baterii:

2x [KEA LADDA 900 (AAA/HRO03, 1,2 V, 900 mAh, Ni-
MH) (nejsou soucasti baleni)

Nekombinujte baterie rliznych kapacit, typd ani
stari.
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TECHNICKE UDAJE

Typ: E2001

Nazev: STYRBAR Dalkovy ovladac nerezovy
Typ: E2002

Nazev: STYRBAR Dalkovy ovladac bily
PFikon: 3V, 2x baterie AAA/HR0O3 LADDA
Dosah: 10 m v otevieném prostranstvi.
Pouze pro vnitini poufZiti.

Provozni frekvence: 2405-2480 MHz
Vystupni vykon: 12,6 dBm (EIRP)

T¥ida IP: IP44

Vyrobce: IKEA of Sweden AB

Adresa: . L.
Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKO



"

Prohlaseni o Shodé

Spole¢nost IKEA of Sweden timto prohlasuje, ﬁ

Ze radiové zafizeni E2001/E2002 je v souladu s

ustanovenimi smérnice 2014/53/EU. Symbol preskrtnutého kontejneru oznacuje, ze

Celé znéni prohlaseni o shodé naleznete na http:// tento vyrobek musi byt likvidovan oddélené od

www.IKEA.com bé&zného domaciho odpadu. Vyrobek by mél byt

- Vyberte si zemi, ve které Zijete. odevzdan k recyklaci v souladu s mistnimi pfedpisy

- Vyhledejte vyrobek zadanim jeho nézvu do pro nakladani s odpadem. Oddé&lenim oznaceného
vyhledévaciho pole. vyrobku z komunélniho odpadu, pomizete snizit

- Prejdéte do ¢asti Montazni instrukce a navody objem odpadt posilanych do spaloven nebo
(stazeni). V této Casti najdete dokument PDF s na skladku a minimalizovat pfipadny negativni
celym znénim prohlaseni o shodé. dopad na lidské zdravi a Zivotni prostfedi. Pro vice

informaci, prosim, kontaktujte obchodni dim IKEA.



Italiano
Funzioni del telecomando

:0: Premere brevemente per accendere. Per
*** aumentare l'attenuazione tenere premuto il
pulsante.

#: Premere brevemente per spegnere. Per diminuire
I'attenuazione tenere premuto il pulsante.

< > Modifica dello spettro del bianco o dei colori .

& Abbinamento: aggiungere al proprio sistema i
prodotti di illuminazione intelligente IKEA Smart
Lighting. Consultare le istruzioni sottostanti.

Aggiungere dispostivi al telecomando

Quando il telecomando viene venduto come dotazione
della sorgente luminosa (nella stessa confezione),
I'accoppiamento é gia effettuato. Se il telecomando
viene acquistato separatamente, & necessario effettuare
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I'accoppiamento con la sorgente luminosa.
Per aggiungere delle sorgenti luminose, basta ripetere i
passi sotto indicati.

1. Verificare che la sorgente luminosa sia installata
e che l'interruttore principale della corrente sia
attivato.

. Tenere il telecomando vicino alla sorgente luminosa
che si desidera aggiungere (a una distanza non
superiore a 5 cm).

3. Tenere premuto il pulsante di accoppiamento &
per almeno 10 secondi. Sul telecomando rimane
accesa una spia rossa. La sorgente luminosa inizia
ad attenuarsi e lampeggia una volta per indicare che
I'accoppiamento é stato effettuato correttamente.

N

Un telecomando pud essere accoppiato a un massimo
di 10 sorgenti luminose. Abbinare un dispositivo alla
volta. Se le sorgenti luminose sono vicine tra loro,
spegnere (scollegandole dall'interruttore principale



della corrente) quelle che sono gia state accoppiate.

Ripristino delle impostazioni di fabbrica
dei dispositivi

Per le sorgenti luminose:

Premere l'interruttore 6 volte.

Per il telecomando:
Premere il pulsante di abbinamento 4 volte
entro 5 secondi.

Sincronizzazione

Se la sorgente luminosa non & pil sincronizzata, una
pressione lunga del pulsante sinistro (<) o destro (>)
ripristinera l'impostazione predefinita (2700K) della
sorgente luminosa.

Sostituzione della batteria
La durata delle batterie di un telecomando utilizzato

con regolarita e secondo l'uso previsto ¢ di circa 2 anni.
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Al momento di sostituire la batteria, quando si preme
un qualsiasi pulsante del telecomando una spia LED
rossa lampeggia.

Aprire il coperchio del vano batteria e sostituire la
batteria con una nuova del tipo AAA/HRO3.

Attenzione!

Lutilizzo di una batteria di tipo sbagliato potrebbe
provocare un‘esplosione. Procedere allo smaltimento
delle batterie usate secondo le istruzioni.

Importante!

+ Il telecomando e destinato esclusivamente all'uso
interno a temperature comprese tra 0 °C e 40 °C.

* Non esporre il telecomando alla luce diretta del sole
0 a qualsiasi altra fonte di calore perché potrebbe
surriscaldarsi.

+ La portata telecomando-ricevitore & misurata in
esterno.



+ | diversi materiali edili e 'ubicazione delle unita
possono incidere sulla portata della connettivita
wireless.

Istruzioni di manutenzione

Per pulire il telecomando, passare un panno morbido
inumidito con del detergente delicato. Asciugare con un
altro panno morbido e asciutto.

Nota!
Non utilizzare mai detergenti abrasivi o solventi chimici
perché potrebbero danneggiare il prodotto.

Tipo di batteria consigliato:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HR03, 1.2V, 900mAh, Ni-MH)
(Non comprese)

Non mischiare batterie di diverse capacita, tipi o date
diverse.

DATI TECNICI

Tipo: E2001

Nome: STYRBAR telecomando acciaio
Tipo: E2002

Nome: STYRBAR telecomando bianco
Ingresso: 3V, 2x batterie AAA/HR0O3 LADDA
Portata: 10 m misurata all'esterno.

Per uso in ambienti chiusi

Frequenza di funzionamento: 2405-2480 MHz
Potenza di uscita: 12.6 dBm (EIRP)

Classe IP: IP44

Produttore: IKEA of Sweden AB

Indirizzo: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEZIA
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Dichiarazione Di Conformita

Con la presente IKEA of Sweden AB dichiara che

questo tipo di apparecchiatura radio E2001/E2002 &

conforme alla Direttiva 2014/53/UE.

Trovi il testo completo della Dichiarazione di

Conformita UE all'indirizzo http://www.ikea.com

- Scegli il paese in cui ti trovi

- Cerca il prodotto nel campo di ricerca

- Vai alla sezione Istruzioni di montaggio e altri
documenti (download). Qui troverai il PDF con il
testo completo della Dichiarazione di Conformita.

15
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Il simbolo del cassonetto barrato indica che il
prodotto non puo essere eliminato con i comuni
rifiuti domestici. Il prodotto dev'essere riciclato
nel rispetto delle norme ambientali locali per lo
smaltimento dei rifiuti. Separando un prodotto
contrassegnato da questo simbolo dai rifiuti
domestici, aiuterai a ridurre il volume dei rifiuti
destinati agli inceneritori o alle discariche,
minimizzando cosi qualsiasi possibile impatto
negativo sulla salute umana e sullambiente. Per
saperne di piu, contatta il negozio IKEA piu vicino
ate.



Magyar
A taviranyité funkcioi

:0: A bekapcsolashoz nyomja meg réviden a
™ gombot. A fényer6 néveléséhez nyomja meg a
gombot, és tartsa benyomva.

& A kikapcsolashoz nyomja meg réviden a
" gombot. A fényerd csokkentéséhez nyomja
meg a gombot, és tartsa benyomva.

<> Fehértartomany, szinek és jelenetek médositasa.

OO Parositas: Adjon hozza IKEA Smart Lighting
termékeket a vilagitasi rendszeréhez. Lasd az
alabbi utmutatoét.

Eszk6zok hozzdadasa a taviranyitéhoz
Ha a taviranyitét egy fényforrassal egyltt vésarolta
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meg (egy csomagban), akkor az eszkézok

mar parositva vannak. Ha a tavirdnyitot kilon
vasarolta meg, kézzel kell elvégeznie a parositast a
fényforrasokkal.

Tovabbi fényforrasok hozzdadasdhoz ismételje meg
a kovetkezd |épéseket:

1. Gy6z6djon meg arrél, hogy a fényforras be van
szerelve, valamint a tapellatds be van kapcsolva.

2. Tartsa kozel (5 cm-es tavolsagon beldl) a
taviranyitét a hozzaadni kivant fényforrashoz.

3. Nyomja meg és tartsa nyomva legalabb
10 mésodpercig a parositas ¢ gombot. A
taviranyiton folyamatosan vilagitani kezd a
piros jelz6fény. A fényforras fényereje csdkkenni
kezd, és egyszer villan. Ez jelzi, hogy a parositas
sikerdlt.

1 taviranyitéval legfeljebb 10 fényforras parosithaté.



Fontos, hogy a pérositasokat egyenként kell
elvégezni. Ha a fényforrasok kézel vannak
egymashoz, a fékapcsoléval kapcsolja ki azokat,
amelyek parositasat mar elvégezte.

Az eszk6zok gyari bedllitasainak visszaallitasa
Fényforrasok:
6-szor kapcsolja be és ki az eszkozt a fékapcsoldval.

Taviranyito:
Nyomja meg 4-szer a parositds gombot 5
masodpercen beldl.

Szinkronizalas

Ha a fényforras szinkronizaladsa megsz(nik, a bal
(<) vagy jobb (>) gomb hosszd megnyomaséval a
fényforras visszatér az alapértelmezett bedllitdshoz
(2700 K).
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Elemcsere

A tavirdnyité elemeinek élettartama rendszeres és
rendeltetésszer(i hasznalat mellett kb. 2 év.

Amikor szlikségessé valik az elemcsere, a piros LED-
jelzéfény villogni kezd, ha megnyomja a taviranyité
valamelyik gombjat.

Nyissa fel az elemfedelet, és cserélje ki az elemeket
két Gj AAA/HRO3 elemre.

Vigyazat!

Nem megfelel§ elem behelyezése robbanasveszélyt
okoz. A hasznalt elemek artalmatlanitasakor
kovesse a vonatkozé utasitasokat.

Fontos!

+ Ataviranyito kizardlag beltéren, 0 °C és 40 °C
kozotti hémérsékleten hasznélhato.

+ Ne térolja a tavirdnyitét tlizé napon vagy héforras



koézelében, mert tulmelegedhet.

+ Ataviranyité és a vevéegység kozotti hatdtavolsag
nyilt térben térténd hasznalatra vonatkozik.

+ Akulénboz6 épitéanyagok és az egységek
elhelyezkedése befolyasolhatja a vezeték nélkuli
kapcsolat hatétavolsagat.

Karbantartasi utasitasok

A tavirdnyité tisztitdsdhoz enyhe mosoészeres vizzel
megnedvesitett puha torléruhat hasznaljon. Egy
masik puha, szaraz térléruhdval torolje szérazra.

Megjegyzés:
Soha ne hasznaljon surol6 hatédsu tisztitdszereket
vagy oldészereket, mert ez karosithatja az eszkozt.

Javasolt elemtipusok:
2 db IKEA LADDA 900 elem (AAA/HRO03, 1,2 V, 900
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mAh, Ni-MH) (nincs mellékelve)
Ne hasznéljon egyidejlileg kullénb6z6 kapacitasu,
tipusu vagy gyartasi idejl elemeket.

MUSZAKI ADATOK

Tipus: E2001

Név: STYRBAR tdviranyitd, rozsdamentes acél
Tipus: E2002

Név: STYRBAR taviranyito, fehér

Bemenet: 3V, 2 db AAA/HRO3 LADDA elem
Hatétavolsag: 10 m nyilt térben.

Csak beltéri hasznalatra

Miikodési frekvencia: 2405-2480 MHz
Kimeneti teljesitmény: 12,6 dBm (EIRP)
IP-osztaly: IP44



Gyarto: IKEA of Sweden AB

Cim:
Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

Megfeleléségi Nyilatkozat

IKEA of Sweden AB ezUton kijelenti, hogy az alabbi

tipusu radidberendezés E2001/E2002 megfelel a

2014/53/EU direktivanak.

Az EU megfelel6ségi nyilatkozat teljes szévege

megtalalhatoé az aldbbi weboldalon: http://www.

ikea.com

- Vélaszd azt az orszagot, ahol élsz.

- A keresémezében keresheted meg a terméket.

- Menj az Osszeszerelési Gtmutatdk és hasznalati
utmutatok (letoltés) részhez, ahol pdf
formatumban megtalalod a teljes dokumentaciét.
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Az dthlzott, kerekes szemetest 4brazolé szimbolum
azt jelzi, hogy a terméket a haztartasi hulladéktol
kilénvalasztva kell elhelyezni. A terméket a helyi
szabalyozasnak megfeleléen, Gjrahasznositas
céljabdl a megfelel6 helyen kell leadni. Azzal,

hogy az igy jel6lt termékeket a haztartasi
hulladéktdl kilénvalasztod, segitesz csékkenteni a
hulladékéget&kbe keriil6 vagy a féldben elhelyezett
szemét mennyiségét, ezzel minimalizalod az
egészségre és a kornyezetre artalmas lehetséges
negativ hatdsokat. Tovabbi informéaciokért kérjuk,
1épj kapcsolatba a legkdzelebbi IKEA druhazzal!



Polski
Funkcje pilota

308 Naciéniecie i krétkie przytrzymanie przycisku w
“% celu whaczenia. Aby przyciemni¢, nalezy nacisnac i
przytrzymac przycisk.

{0 Nacisniecie i krétkie przytrzymanie przycisku w
celu wytgczenia. Aby rozjasnic, nalezy nacisngc i
przytrzymac przycisk.

<> Weciskanie skutkuje przetagczaniem spektrum bieli
lub barw.

Parowanie: Przycisk ten pozwala na dodawanie do
(€ systemu produktéw oswietleniowych IKEA Smart.
Patrz instrukcje ponizej.

Dodawanie urzadzen do pilota
Pilot dotaczony do Zrédta Swiatta (kupiony w tym samym
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opakowaniu) jest juz z nim powigzany. Jezeli pilota
zakupiono osobno, trzeba go wtasnorecznie powigzac
ze zrédtem Swiatta.

Kolejne Zrédta Swiatta dodaje sie poprzez powtarzanie
ponizszej procedury.

1. Dopilnuj, zeby Zrédto $wiatta byto zainstalowane oraz
aby jego wigcznik byt ustawiony w pozycji wigczenia.

2. Zbliz pilota do dodawanego zrédta $wiatta, na
odlegto$¢ nie wiekszg niz 5 cm.

3. Wcisnij przycisk parowania ¢ i przytrzymaj go przez
co najmniej 10 sekund. Czerwona kontrolka na pilocie
zacznie Swieci¢ $wiattem ciggtym. Dodawane zrédto
Swiatta stopniowo zgasnie, po czym jednokrotnie
zamigocze, co zasygnalizuje pomysine powigzanie z
pilotem.

Z pojedynczym pilotem powigza¢ mozna maksymalnie
10 zrédet Swiatta. Pamigtaj, aby dodawac poszczegéine



urzadzenia jedno po drugim. Jezeli Zrédta Swiatta
znajduja sie blisko siebie, sukcesywnie odtgczaj od
zasilania te juz powigzane.

Przywracanie ustawien fabrycznych urzadzenia
W przypadku Zrédet Swiatta:
Szedciokrotnie przestaw witacznik.

W przypadku pilota:
Nacisnij przycisk parowania czterokrotnie w ciggu 5
sekund.

Synchronizacja

Jezeli zrédto Swiatta utracito synchronizacje, dtugie
nacisniecie przyciskéw w lewo (<) lub w prawo (>)
spowoduje przywrécenie domys$inego ustawienia Zrédta
Swiatta (2700 K).
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Wymiana baterii

W pilocie uzywanym regularnie i w sposéb zgodny z
przeznaczeniem baterie wystarczajg na okoto 2 lata.
Gdy konieczna jest wymiana baterii, za kazdym
naci$nieciem przycisku na pilocie migocze czerwona
kontrolka.

W takim wypadku otwérz pokrywe przegrody baterii i
zastgp wyczerpane baterie nowymi dwiema bateriami
AAA/HRO3.

Ostrzezenie!

Zatozenie baterii niewtasciwego typu grozi wybuchem.
Zuzyte baterie nalezy usuwac w sposéb zgodny z trescig
instrukgji.

Wazne!

+ Pilot jest przeznaczony wytgcznie do uzytku w
pomieszczeniach, w temperaturze od 0°C do 40°C.

+ Pilota nie nalezy pozostawia¢ w miejscach



bezposrednio nastonecznionych ani w poblizu Zrédet
ciepta, poniewaz mogtoby to doprowadzi¢ do jego
przegrzania.

Zasieg - odlegtos¢ miedzy pilotem i odbiornikiem -
zmierzono w powietrzu, bez przeszkéd.

Réznego rodzaju materiaty budowlane i sposoby
rozmieszczenia urzadzer moga przy tym wptywac na
zasieg tacznosci bezprzewodowej.

Instrukcje dotyczace czyszczenia

Aby oczysci¢ pilota, wytrzyj go miekka szmatka zwilzong
niewielka ilodcig tagodnego detergentu. Nastepnie
wytrzyj do sucha inng, suchg szmatka.

Uwaga!

Nigdy nie uzywaj $ciernych srodkéw czyszczacych ani
rozpuszczalnikéw chemicznych, poniewaz tego rodzaju
substancje mogtyby uszkodzi¢ produkt.
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Zalecane typy akumulatoréw:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HRO03, 1,2 V, 900 mAh, NiMH)
(niedotgczone do zestawu).

Nie tacz akumulatoréw o réznej pojemnosci, réznego
typu ani z réznym terminem przydatnosci.

DANE TECHNICZNE

Typ: E2001

Nazwa: STYRBAR Pilot ze stali nierdzewnej
Typ: E2002

Nazwa: STYRBAR Pilot biaty

Zasilanie: Akumulatory 3V, 2x AAA/HRO3 LADDA
Zasieg: 10 m na powietrzu.

Do uzytku wytacznie w pomieszczeniach
Czestotliwos¢ robocza: 2405-2480 MHz
Moc wyjsciowa: 12,6 dBm (EIRP)

Klasa IP: IP 44



Producent: IKEA of Sweden AB

Adres: .
Box 702, SE-343 81 Almhult, SZWECJA

Deklaracja Zgodnosci

Niniejszym IKEA of Sweden AB o$wiadcza, ze urzadzenie

radiowe typ E2001/E2002 spetnia wymagania Dyrektywy

2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE mozna znalez¢ na

stronie http://www.ikea.com

- Wybierz wtasciwy kraj

- Odszukaj swoj produkt w polu wyszukiwania

- Przejdz do Instrukcja Montazu & Instrukcja (pobierz).
Znajdziesz tam plik pdf z petnym tekstem Deklaracji
zgodnosci.
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Przekre$lony symbol kosza na odpady oznacza, ze
oznaczony produkt nie moze by¢ wyrzucany wraz ze
zmieszanymi odpadami komunalnymi z gospodarstwa
domowego. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny
nalezy przekaza¢ do przetwarzania i recyklingu zgodnie
z obowigzujgcymi w danym kraju przepisami ochrony
$rodowiska dotyczacymi gospodarowania odpadami.
Selektywna zbiérka odpadéw m.in. z gospodarstw
domowych przyczynia sie do zmniejszenia ilo$¢
odpadéw przekazanych na sktadowiska lub do spalarni
oraz ograniczenia ich potencjalnego negatywnego
wptywu na zdrowie ludzi i Srodowisko. Aby uzyskac
wiecej informacji, skontaktuj sie z najblizszym sklepem
IKEA.



Eesti

Kaugjuhtimispuldi funktsioonid

:0: Sisselulitamiseks vajutage IGhidalt.
™ Valgustugevuse suurendamiseks vajutage
nuppu ja hoidke seda all.

i3 Valjaltlitamiseks vajutage luhidalt.
Valgustugevuse vahendamiseks vajutage
nuppu ja hoidke seda all.

<> Saate muuta valge spektrit v3i varve.

OO Sidumine: saate lisada IKEA nutikaid valgusteid
oma slsteemi. Vt allpool antud juhiseid.

Seadmete lisamine kaugjuhtimispuldile
Kui kaugjuhtimispult midakse koos valgusallikaga
(samas pakendis), siis on need juba seotud. Kui
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kaugjuhtimispult mutakse eraldi, peate selle
siduma oma valgusallikaga kasitsi.
Valgusallikate lisamiseks lihtsalt korrake allpool
loetletud samme.

1. Veenduge, et valgusallikas oleks paigaldatud ja
peatoiteluliti sisse lulitatud.

2. Hoidke kaugjuhtimispulti selle valgusallika
lahedal, mille soovite lisada (mitte kaugemal kui
5cm).

3. Vajutage ja hoidke sidumisnuppu & vahemalt 10
sekundit all. Kaugjuhtimispuldil hakkab pusivalt
pdlema punane tuli. Valgusallikas hakkab
hamarduma ja vilgub Uks kord, mis tahendab, et
see on edukalt seotud.

Uhe kaugjuhtimispuldiga saab siduda kuni 10
valgusallikat. Need tuleb siduda tGhekaupa. Kui



valgusallikad paiknevad Uksteise lahedal, lulitage
juba seotud valgusallikad peatoiteldlitist valja.

Seadmete tehasesdtete taastamine
Valgusallikate puhul
Lulitage pealdlitit 6 korda.

Kaugjuhtimispuldi puhul
Vajutage sidumisnuppu 5 sekundi jooksul neli
korda.

Siinkroonimine

Kui valgusallika stinkroonsus kaob, lahtestab
pikk vajutus vasakule (<) vdi paremale (>) nupule
valgusallika vaikesattele (2700 K).

Patarei vahetamine
Kui kaugjuhtimispulti kasutatakse regulaarselt ja
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nduetekohaselt, peavad patareid vastu umbes 2
aastat.

Kui patarei on vaja valja vahetada, hakkab punane
LED-margutuli vilkuma, kui vajutate tiksk&ik millist
nuppu kaugjuhtimispuldil.

Avage patareilahtri kate ja vahetage patarei uue
AAA-/HRO3-patarei vastu valja.

Ettevaatust!

Patarei valjavahetamisel valet tlilipi patarei vastu
esineb plahvatusoht. Kdidelge kasutuskdlbmatuks
muutunud patareisid vastavalt juhistele.

Tahtis!

+ Kaugjuhtimispult on ette nahtud kasutamiseks
ainult siseruumis ja temperatuurivahemikus 0 °C
kuni 40 °C.



Arge jatke kaugjuhtimispulti otsese
paikesevalguse katte ega soojusallika lahedale,
sest see vBib Ule kuumeneda.
Kaugjuhtimispuldi ja vastuvétja vahelist
leviulatust méddetakse vabas dhus.

Erinevad ehitusmaterjalid ja seadmete
paiknemine v8ivad mdjutada juhtmevaba
Uhenduse leviulatust.

Hooldusjuhised

Kaugjuhtimispuldi puhastamiseks puhkige

seda pehme lapiga, mida on kergelt niisutatud
ornatoimelise puhastusvahendiga. Pihkige
kaugjuhtimispult kuivaks, kasutades teist pehmet
kuiva lappi.

Markus
Arge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid
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ega keemilisi lahusteid, sest need v8ivad toodet
kahjustada.

Soovitatavad akutiiiibid

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HR03, 1,2 V, 900 mAh, Ni-
MH) (ei kuulu komplekti)

Arge kasutage korraga eri véimsusega ja eri liiki voi
eri ajatemplitega akusid.

TEHNILISED ANDMED

Tadp: E2001

Nimi: STYRBAR kaugjuhtimispult, roostevaba
Tadp: E2002

Nimi: STYRBAR kaugjuhtimispult, valge
Sisend: 3V, 2 x AAA/HRO3 LADDA patareid
Leviulatus: 10 m vabas dhus.

Kasutamiseks ainult siseruumides



Téésagedus: 2405-2480 MHz
Valjundvéimsus: 12,6 dBm (EIRP)
IP kaitseaste: |IP44

Tootja: IKEA of Sweden AB

Aadress: .
Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

Vastavusdeklaratsioon

Kaesolevaga annab IKEA of Sweden AB teada, et
raadioseadme tutp E2001/E2002 on vastavuses
Direktiiviga 2014/53/EU.

EU vastavusdeklaratsiooni taieliku teksti leiate
aadressilt http://www.ikea.com

- Valige riik, kus asute

- Otsige toodet otsingulahtrist

- Minge Paigaldusjuhendite ja manuaalide
(allalaadimised) juurde. Sealt leiate PDF-faili
tervest DoC-ist.

hi4

Labikriipsutatud prigikasti mark tdhendab,

et toode tuleb havitada olmeprugist eraldi.
Toode tuleb viia Umberté6tiuspunkti kooskdlas
kohalike keskkonnakaitse regulatsioonidega,
mis puudutavad jadtmekaitlust. Eraldades
tahistatud toote olmeprigist, aitate véhendada
jaatmete kogust, mis saadetakse pdletusahju
vOi prigimagedele ja minimeerite nii véimalikku
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negatiivset m&ju inimeste tervisele ja keskkonnale.

Tapsema info saamiseks vdtke ihendust IKEA
keskusega.



LatvieSu

Talvadibas pults funkcijas

-c')- Isi nospiediet, lai ieslégtu. Lai gaismas
spilgtumu palielinatu, nospiediet un turiet
pogu.

£ Tsi nospiediet, lai izslégtu. Lai gaismas
spilgtumu samazinatu, nospiediet un turiet
pogu.
<> Mainiet baltas gaismas spektru vai krasas.
69 ngi?no§apa p;rT: pigvier]oji_gt sistémai IKEA
vieda apgaismojuma izstradajumus. Skatiet

talak sniegtos noradijumus.

lericu pievienoSana talvadibas pultij
Ja talvadibas pults tiek pardota kopa ar gaismas
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avotu (viena iepakojuma), tie jau ir savienoti part.
Ja talvadibas pults ir iegadata atseviski, jums ta
manuali jasavieno parT ar gaismas avotu.

Lai pievienotu gaismas avotus, vienkarsi atkartojiet
talak noraditas darbibas.

1.

2.

Parliecinieties, vai gaismas avots ir uzstadits un
galvenais elektrobaro3anas slédzis ir ieslégts.
Turiet talvadibas pulti tuvu gaismas avotam, ko
Vélaties pievienot (ne talak par 5 cm).

. Nospiediet un turiet savieno3anas pari pogu &

vismaz 10 sekundes. Talvadibas pultt nepartraukti
degs sarkana gaisma. Gaismas avota spilgtums
samazinasies, un tas vienu reizi iemirgosies,
noradot uz sekmigu savienoSanu parf.

Ar 1 talvadibas pulti var savienot part Iidz 10 gaismas
avotiem. Parliecinieties, vai savienojat tos pari pa



vienai. Ja gaismas avoti atrodas tuvu viens otram,
tad tos, kuri jau ir savienoti parT, atvienojiet no
galvena elektrobaro3anas slédza.

lericu rapnicas iestatifjumu atjaunoSana
Gaismas avotiem:
parslédziet galveno slédzi 6 reizes.

Talvadibas pultij:
nospiediet savienoSanas pari pogu 4 reizes 5
sekunzu laika.

Sinhronizésana

Ja gaismas avots k|ast nesinhronizéts, ilgak
nospiezot pogas pa kreisi (<) vai pa labi (>), tiek
atjaunots gaismas avota nokluséjuma iestatijums
(2700 K).
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Akumulatora nomaina

Ja talvadibas pults tiek lietota regulari un ka
paredzéts, akumulatori darbojas aptuveni 2 gadus.
Kad pienak akumulatora nomainas laiks, nospiezot
jebkuru talvadibas pults pogu, mirgo sarkans
gaismas diodes indikators.

Atveriet akumulatoru nodalijuma vacinu un
aizstajiet akumulatorus ar diviem jauniem AAA/
HRO3 akumulatoriem.

Uzmanibu!

Ja akumulatoru aizstaj ar nepareiza tipa
akumulatoru, pastav spradziena risks. Atbrivojieties
no akumulatoriem atbilstosi noradijumiem.

Svarigi!
+ Talvadibas pults ir paredzéta tikai lietoSanai telpas,
un to var lietot temperatara no 0 °C lidz 40 °C.



+ Neatstajiet talvadibas pulti tie3a saules gaisma vai
jebkada siltuma avota tuvuma, jo ta var parkarst.

+ Darbibas attalumu starp talvadibas pulti un
uztvergju méra atklata gaisa.

+ Dazadi celtniectbas materiali un ieri¢u
novietojums var ietekmét bezvadu savienojamibas
attalumu.

Noradijumi par apkopi

Talvadibas pults tiriSanai izmantojiet mikstu dranu,
kas samitrinata neliela daudzuma maiga tiriSanas
Idzekla. Lai to noslaucitu sausu, izmantojiet citu

mikstu dranu.

Piezime!
Nelietojiet abrazivus tirisanas lidzek|us vai kimiskus
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leteicamie akumulatoru veidi:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HRO03, 1,2V, 900 mAh, Ni-
MH) (nav ieklauts komplekta)

Nelietojiet kopa dazadu jaudu vai tipu akumulatorus
vai akumulatorus ar dazadiem datuma spiedogiem.

TEHNISKIE DATI

Tips: E2001

Nosaukums:

STYRBAR talvadibas pults no neraséjosa térauda
Tips: E2002

Nosaukums: STYRBAR talvadibas pults, balta
levade: 3V, 2x AAA/HR0O3 LADDA akumulatori
Darbibas attalums: 10 m atklata telpa.
LietoSanai iekStelpas

Darbibas frekvence: 2405-2480 MHz

Izejas jauda: 12,6 dBm (EIRP)

IP klase: IP44



RaZotajs: IKEA of Sweden AB

Adrese: .
Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

Atbilsttbas Deklaracija

Ar 30, IKEA of Sweden AB apliecina, ka radioiekartas

tips E2001/E2002 atbilst Direktivas 2014/53/ES

noteiktajam prastbam.

ES atbilstibas deklaracijas pilna versija pieejama:

http://www.ikea.com

- lzvelieties valsti

- Meklgjiet preci, izmantojot mekléSanas joslu

- Dodieties uz "MontaZzas instrukcijas un
rokasgramatas" (lejupielades), kur jas atradisiet
.pdf failu ar pilno dokumentaciju.
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Nosvitrotais atkritumu konteinera simbols norada,
ka prece jalikvidé atseviski no citiem sadzives
atkritumiem. ST prece janodod parstradei, nemot
Véra vietéjos vides aizsardzibas noteikumus, kas
attiecas uz atkritumu apsaimnieko3anu. Noskirot
markéto preci no sadzives atkritumiem, jas
palidzésiet samazinat atkritumu apjomu, kas nonak
atkritumu sadedzinasanas iekartas vai atkritumu
poligonos, tadéjadi samazinot to potencialo
negativo ietekmi uz veselibu un vidi. Stkaka
informacija IKEA veikalos.



Lietuviy
Nuotolinio valdymo pulto funkcijos

38z Trumpai spustelékite, kad jjungtumete. Norédami
“** pritemdyti, paspauskite ir laikykite nuspaude
mygtuka.

{0 Trumpai spustelékite, kad iSjungtuméte. Norédami
"~ padviesinti, paspauskite ir laikykite nuspaude
mygtuka.

<> Pakeiskite baltg spektrg ar spalvas.

Q Siejimas: pridékite IKEA intelektualaus apsvietimo
& produktus prie savo sistemos. Zr. toliau pateiktas
instrukcijas.

Prietaisy prijungimas prie nuotolinio valdymo pulto
Kai nuotolinio valdymo pultas parduodamas kartu su
Sviesos Saltiniu (toje pacioje pakuotéje), jie jau blna
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susieti. Jeigu nuotolinio valdymo pultas parduodamas
atskirai, turite rankiniu badu susieti jj su Sviesos 3altiniu.
Norédami pridéti Sviesos 3altiniy, tiesiog atlikite toliau
pateiktus veiksmus.

1. |sitikinkite, kad jasy Sviesos 3altinis yra sumontuotas,
o pagrindinis maitinimo jungiklis yra jjungtas.

2. Palaikykite nuotolinio valdymo pultg arti Sviesos
Saltinio, kurj norite pridéti (ne daugiau kaip 5 cm
atstumu).

3. Paspauskite ir palaikykite susiejimo mygtuka ¢
bent 10 sekundziy. Nuotolinio valdymo pulte nuolat
Svies raudona Sviesa. Jasy Sviesos Saltinis pritems
ir sumirkseés vieng karta, nurodydamas, kad buvo
sékmingai susietas.

Prie 1 nuotolinio valdymo pulto galima prijungti iki 10
Sviesos Saltiniy. Batinai siekite juos po vieng. Jeigu
Sviesos Saltiniai yra arti vienas kito, nuo pagrindinio



maitinimo jungiklio atjunkite tuos, kurie jau buvo
susieti.

Gamykliniy prietaisy parametry atstatymas
Sviesos 3altiniai:
Perjunkite pagrindinj jungiklj 6 kartus.

Nuotolinio valdymo pultas:
Per 5 sekundes 4 kartus paspauskite siejimo mygtuka.

Sinchronizavimas

Jei Sviesos 3altinis praranda sinchronizavima,
paspaudus ir palaikius mygtuka kairén (<) arba desinén
(>), Sviesos 3altiniui bus graZinta numatytoji nuostata
(2700K).

Baterijos keitimas
Kai nuotolinio valdymo pultas yra naudojamas reguliariai
ir pagal paskirtj, baterijos veiks maZzdaug 2 metus.
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Atéjus laikui pakeisti baterijas, paspaudus bet kurj
nuotolinio valdymo pulto mygtuka, mirksés raudonas
LED indikatorius.

Atidarykite baterijos dangtelj ir pakeiskite baterijg nauja
AAA/HRO3 baterija.

Démesio!

Jei baterija pakei¢iama netinkamo tipo baterija, kyla
sprogimo pavojus. Panaudotas baterijas iSmeskite
vadovaudamiesi instrukcijomis.

Svarbu!

Nuotolinio valdymo pultas yra skirtas naudoti tik
patalpose ir gali bati naudojamas nuo 0 °C iki 40 °C
temperataros diapazone.

Nepalikite nuotolinio valdymo pulto tiesioginiuose
saulés spinduliuose ar 3alia Silumos 3altiniy, nes jis
gali perkaisti.

Diapazonas tarp nuotolinio valdymo pulto ir imtuvo



yra matuojamas atvirame ore.
+ |vairios statybinés medZiagos ir padéti daiktai gali
turéti jtakos belaidZio rysio veikimo atstumui.

PrieZitiros nurodymai

Norédami iSvalyti nuotolinio valdymo pultg, nuvalykite jj
minksta Sluoste, sudrékinta Svelniu valikliu. Nusausinti
naudokite kitg mink3tg sausg Sluoste.

Pastaba!
Niekada nenaudokite abrazyviniy valikliy ar cheminiy
tirpikliy, nes tai gali pakenkti gaminiui.

Rekomenduojami baterijy tipai:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HR03, 1,2V, 900 mAh, Ni-MH)
(nepridétos)

Nedékite kartu skirtingos talpos, tipy arba skirtinga
data pazyméty baterijy.
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TECHNINIAI DUOMENYS

Tipas: E2001

Pavadinimas:

STYRBAR Neradijancio plieno spalvos nuotolinio
valdymo pultas

Tipas: E2002

Pavadinimas:

STYRBAR Baltos spalvos nuotolinio valdymo pultas
|vestis: 3V, 2 x AAA/HRO3 LADDA baterijos
Veikimo atstumas: 10 m atvirame ore.
Naudoti tik patalpose

Veikimo daZnis: 2405-2480 MHz

ISvesties galia: 12,6 dBm (EIRP)

IP klasé: P44

Gamintojas: ,,IKEA of Sweden AB”

Adresas: . .
Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDIJA



Atitikties Deklaracija

Siuo ,IKEA of Sweden AB” patvirtina, kad nurodyto tipo

E2001/E2002 radijo jranga atitinka direktyvos 2014/53/

ES reikalavimus.

ES atitikties deklaracijg rasite interneto svetainéje http://

www.ikea.com

- Pasirinkite 3alj

- Paieskos laukelyje nurodykite preke

- Pasirinkite ,Surinkimo instrukcijos ir vartotojy
instrukcijos” (paspauskite aktyvig nuoroda). Cia rasite
dokumentg PDF formatu.
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Perbraukto atlieky konteinerio simbolis reiskia, kad
gaminio atlieky negalima tvarkyti kartu su kitomis
buitinémis atliekomis. Gaminys turi bati perdirbamas
pagal 3alies aplinkosaugos reikalavimus. Atskirdami
taip paZzymeétg gaminj nuo buitiniy atlieky padésite
sumazinti atlieky kiekius iSvezamus j savartynus ar
deginimo vietas, ir galima neigiamga poveikj Zmogaus
sveikatai bei gamtai. Daugiau informacijos jums suteiks
parduotuvéje IKEA.



Romana

Functiile telecomenzii

.;6:. Apasati scurt pentru a porni. Pentru a creste
™ intensitatea luminoasa, apasati si mentineti
apasat butonul.

{O: Apasati scurt pentru a opri. Pentru a reduce
intensitatea luminoasa, apasati si mentineti
apasat butonul.

<> Modificati spectrul luminii albe sau culorile .
@9 Tmperecherea; Adaugati produsele dg iluminat
IKEA Smart la sistem. Cititi instructiunile de mai

jos.

Adaugarea dispozitivelor la telecomanda
Atunci cand telecomanda este vanduta cu o sursa
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de lumina (in acelasi pachet), acestea sunt deja
imperecheate. Daca telecomanda este achizitionata
separat, aceasta trebuie sa fie imperecheata la
sursa de lumina in mod manual.

Pentru a adduga surse de lumina, pur si simplu
repetati pasii de mai jos.

1. Asigurati-va ca sursa de lumind este instalata si
intrerupdtorul principal este pornit.

2. Tineti telecomanda aproape de sursa de lumina
pe care doriti sa o adaugati (la o distanta de cel
mult 5 cm).

3. Apasati si mentineti apasat butonul de
imperechere & timp de cel putin 10 secunde. Pe
telecomanda va lumina continuu o lumina rosie.
Sursa de lumina va incepe sd scada in intensitate
si va lumina intermitent o data pentru a indica
faptul ca Tmperecherea a avut loc cu succes.



La 1 telecomanda pot fi imperecheate cel mult 10
surse de lumina. Aveti grija sa le imperecheati pe
rand. Daca sursele de lumina sunt aproape una de
alta, deconectati-le de la intrerupdatorul principal pe
cele care au fost deja imperecheate.

Revenirea la setarile din fabrica ale
dispozitivelor

Pentru sursele de lumina:

Comutati intrerupatorul principal de 6 ori.

Pentru telecomanda:
Apasati butonul de imperechere de 4 oriin 5
secunde.

Sincronizarea
Daca sursa de lumina se desincronizeaza, o apasare
lunga pe butonul din stédnga (<) sau butonul din
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dreapta (>) va readuce sursa de lumina la setarea sa
implicita (2700K).

Schimbarea bateriei

Atunci cand telecomanda este utilizatd in mod
regulat si in scopul destinat, bateriile dureaza
aproximativ 2 ani.

Cand trebuie sa Tnlocuiti bateria, un indicator LED
rosu va lumina intermitent cand apasati orice buton
de pe telecomanda.

Deschideti capacul bateriei si nlocuiti bateria cu
doua baterii AAA/HRO3 noi.

Atentie!

Risc de explozie Tn cazul inlocuirii bateriei cu o
baterie de tip incorect. Eliminati bateriile uzate
conform instructiunilor.



Important!

Telecomanda este destinata numai pentru spatii
inchise si poate fi utilizatd la temperaturi cuprinse
intre 0 °C si 40 °C.

Nu lasati telecomanda n lumina directa a soarelui
sau aproape de orice sursa de caldura deoarece
se poate supraincalzi.

Distanta dintre telecomanda si receptor se
masoara in aer liber.

Diferitele materiale de constructie si amplasarea
unitatilor pot influenta raza de actiune a
conexiunii wireless.

Instructiuni de intretinere

Pentru a curdta telecomanda, stergeti cu o laveta
moale, umeda, cu putin detergent delicat. Utilizati
alta laveta moale, uscata pentru stergere.
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Retineti!

Nu utilizati niciodata substante de curatare
abrazive sau solventi chimici deoarece pot deteriora
produsul.

Se recomanda urmatoarele tipuri de baterii:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HRO03, 1,2V, 900mAh, Ni-
MH) (Neincluse)

Nu combinati baterii cu capacitati, tipuri sau
vechimi diferite.

DATE TEHNICE

Tip: E2001

Nume: Telecomanda inoxidabila STYRBAR
Tip: E2002

Nume: Telecomanda alba STYRBAR
Intrare: Baterii 3V, 2x LADDA AAA/HR03
Raza de actiune: 10 m in aer.



A se utiliza numai in interior

Frecventa de functionare: 2405-2480 MHz
Putere la iesire: 12,6 MHz dBm (EIRP)
Clasa de protectie: P44

Producator: IKEA of Sweden AB

Adresa: .
Box 702, SE-343 81 Almhult, SUEDIA

Declaratie de Conformitate

Prin prezenta, IKEA of Sweden AB declara

ca echipamentul radio E2001/E2002 este in
conformitate cu Directiva 2014/53/EU.

Textul integral al declaratiei UE de conformitate
poate fi gasit pe www.ikea.com.

- Alege tara.
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- Cauta produsul in cdmpul de cautare.

- Mergi la Instructiuni de Asamblare si Manuale
(descarcd). Aici vei gasi versiunea pdf a
documentului.

)i4

Simbolul indica faptul ca produsul trebuie sa

fie sortat separat de gunoiul menajer. Produsul
respectiv trebuie sa fie predat pentru reciclare in
conformitate cu reglementarile locale cu privire

la sortarea deseurilor. Sortand In mod corect
deseurile, vei contribui la reducerea volumului de
deseuri ce urmeaza a fi arse sau trimise la groapa
de gunoi si la minimizarea potentialului impact
negativ asupra oamenilor si mediului. Poti afla mai
multe informatii la magazinul IKEA.



Slovensky

Funkcie dialkového ovladaca

-c')- Kratkym stlaenim zapnete. Stlaenim a
" podrzanim tlacidla sa bude zvy3ovat intenzita.

& Kratkym stlacenim vypnete. Stlaenim a
"~ podrzanim tlacidla sa bude zniZovat intenzita.

<> MoéZete zmenit spektrum bielej alebo farby.

) Parovanie: Pridajte produkty IKEA Smart
¢ Lighting k osvetlovaciemu systému. Precitajte si
pokyny uvedené nizsie.

Priradenie pristrojov k dialkovému ovladacu
Ak sa dialkovy ovladac zakupil spolu so svetelnym
zdrojom (v tom istom baleni), uz st sparované.
Ak ste si dialkovy ovladac zakupili samostatne,
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parovanie so svetelnym zdrojom musite vykonat'
manudlne.

Pre priradenie dalSich svetelnych zdrojov zopakujte
nizSie uvedené kroky.

1. Uistite sa, Ze svetelny zdroj je zapojeny a hlavny
vypinac je v zapnutej polohe.

2. Dialkovy ovlddac drzte v blizkosti svetelného
zdroja, ktory chcete priradit’ (maximélne v 5 cm
vzdialenosti).

3. Stlacte a podrzte pérovacie tlagidlo ¢ najmenej
na 10 sekdnd. Na dialkovom ovladaci nepretrZite
svieti Cervené svetlo. Svetelny zdroj sa zac¢ne
stemnovat a jedenkrat blikne, ¢im signalizuje, Ze
parovanie bolo Uspe3né.

S jednym dialkovym ovladacom mozno sparovat’
az 10 svetelnych zdrojov. Sparovanie vykonajte



po jednom. Ak su svetelné zdroje blizko seba, uz
sparované zdroje odpojte od hlavného elektrického

vypinaca.

Obnovenie vyrobnych nastaveni pristrojov
V pripade svetelnych zdrojov:
Hlavny vypinac zapnite a vypnite 6-krat za sebou.

V pripade dialkového ovladaca:
Stlacte parovacie tlacidlo 4-krét v priebehu 5
sekind.

Synchronizacia

Ak svetelny zdroj prestane byt synchronizovany,
dlhym stlacenim tlacidla dolava (<) alebo doprava
(>) obnovite predvolené nastavenie svetelného
zdroja (2700 K).
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Vymena batérii

Ak sa dialkovy ovladac pouZiva pravidelne a podla
urcenia, Zivotnost batérii je priblizne 2 roky.
Batéria sa musi vymenit vtedy, ked po stlacenf
niektorého tlacidla dialkového ovladaca blika
Cervend LED kontrolka.

Otvorte kryt batérii, vyberte batérie a vloZte dve
nové batérie typu AAA/HRO3.

Upozornenie!

Ak vloZite nespravny typ batérie, hrozi
nebezpecenstvo vybuchu. PouZité batérie likvidujte
v stlade s predpismi.

Dolezité!

+ Dialkovy ovladac je vhodny len na pouZivanie v
interiéri a mdZe sa pouzivat' v teplotnom rozsahu
od 0°C do 40 °C.



Dialkovy ovlada¢ nevystavujte priamemu
slne¢nému Ziareniu a nenechévajte ho v blizkosti
zdrojov tepla, pretoZe sa moZze prehriat.
Vzdialenost medzi dialkovym ovlddacom a
prijimacom plati v priestore bez prekazok.
Dosah bezdrétového spojenia mézu ovplyvnit’

rézne stavebné materidly a umiestnenie jednotiek.

Pokyny pre udrzbu

Na Cistenie dialkového ovlddaca pouZivajte makku
handri¢ku navlhéent miernym saponatovym
roztokom. Na utretie pouzite dalSiu makku a suchu
handricku.

Poznamka!

Nikdy nepouZivajte abrazivne Cistiace prostriedky
alebo chemikalie, pretoZe by mohli poskodit’
produkt.
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Odporucany typ batérii:

2x IKEA LADDA 900 (AAA/HR03, 1,2 V, 900 mAh, Ni-
MH) (nie st stucastou balenia)

NepouZivajte batérie s réznymi kapacitami, réznych
typov alebo réznymi datumami pouZitelnosti.

TECHNICKE UDAJE

Typ: E2001

Nazov:

STYRBAR Dialkovy ovlddac z nehrdzavejlcej ocele
Typ: E2002

Nazov: STYRBAR Dialkovy ovlddac biely
Vstup: 3V, 2x batérie AAA/HRO3 LADDA
Dosah: 10 m v priestore bez prekazok.

Len na pouZitie v interiéri

Prevadzkova frekvencia: 2405 - 2480 MHz
Vystupny vykon: 12,6 dBm (EIRP)

Trieda IP: [P44



Vyrobca: IKEA of Sweden AB

Adresa: . L
Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKO

Vyhlasenie o Zhode

IKEA of Sweden AB tymto vyhlasuje, Ze radiové

zariadenie typu E2001/E2002 splfia poziadavky

smernice 2014/53/EU.

Cely text EU vyhlasenia o zhode néajdete na http://

www.ikea.com

- Zvolte krajinu, v ktorej sa nachadzate.

- Do vyhladavacieho pola zadajte vyrobok, ktory
hladate.

- Kliknite na Navody na montaz a pouZzitie (na
stiahnutie). Tu najdete pdf stbor z celého
vyhlasenia o zhode.
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Symbol preskrtnutého kontajnera oznacuje, ze
tento vyrobok musi byt zlikvidovany oddelene od
beZného domaceho odpadu. Vyrobok by mal byt
odovzdany na recykléciu v stlade s miestnymi
predpismi pre nakladanie s odpadom. Oddelenim
oznaceného vyrobku z komundalneho odpadu,
pomdZete zniZit objem odpadu posielaného do
spalovni alebo na sklddku a minimalizovat pripadny
negativny dopad na ludské zdravie a Zivotné
prostredie. Pre viac informdcii, prosim, kontaktujte
obchodny dom IKEA.



Bbarapckum

DYHKLUM HAa ANCTAHLIMOHHOTO yrpaB/ieHne

s

303: HatucHeTte 3a kpaTko, 3a Aa BkAoumnTe. HaTucHete
1 3a4pbXXTe BYTOHA, 3@ Aa yCW/ITE CBET/IMHATA.

; HaTucHeTe 3a KpaTKo, 3a Aa n3KkiounTe.
HaTncHeTe 1 3aapbxTe 6yTOHa, 3a Aa NpurayLunTe
cBeT/MHaTa.

< > lMpomsiHa Ha crnekTbpa Ha 6510TO UK LiBETOBETE.

CaBosiBaHe: [lobaBeTe NPOAYKTA 3@ UHTENUTEHTHO
O ocseTsieHVe Ha IKEA kbM BaluaTta cucrema. Buxre
VIHCTPYKLMMTE NO-A0AY.

Ao6aBsiHe Ha YCTPOMCTBA KbM AVUCTAHLIMOHHOTO
ynpaeneHve

KoraTo AMCTaHLMOHHOTO ynpaBieHye ce NpoAaBa
3ae/HO CbC CBET/IMHEH N3TOYHMK (B €4Ha U CbLua
0MakoBKa), Te BeYe ca CABOEHUN. AKO ANCTaHLNOHHOTO
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yrpaBfieHne ce 3aKyryBa OTAENHO, TPS6Ba PbYHO Aa ro
C/\BOWTE C BALLVS CBETIVIHEH U3TOYHMK.

3a Aa fobaBuTe CBETAVHHU U3TOYHMLM, NPOCTO
noBTopeTe CTbNKMUTE No-A0Y.

1. YBepeTe ce, Ye BaLLVST CBET/IMHEH N3TOYHUK €
MOHTMPaH 1 raBHUAT K104 Ha 3aXpaHBaHeTo e
BK/IHOYEH.

2. 3ajpbXTe ANCTaHLUMOHHOTO ynpasaeHune 61130 40
CBETIMHHUA U3TOYHUK, KOWTO XenaeTe Aa obaBuTte
(Ha He noBeye OT 5 CM pasCToAHME).

3. HaTucHeTe 1 3apbxTe ByToHa 3a cABosiBaHe ¢ 3a
noHe 10 cekyHAN. Ha ANCTaHLMOHHOTO yripaBieHve
LLie 3aMoyHe ja CBeTW HenpekbCHaToO YepBeH
nHAvkatop. CBeTNMHaTa OT BalLUWA CBETINHEH
M3TOYHVIK LLe 3anoYHe a oTcnabsa U Wwe npeMurHe
BeJHDBX, 3a Aa yKaxe, Ye CIBOSBaHeTO e yCrneLuHo.

C 1 ANCTaHUMOHHO ynpaBneHve Moxe ja 6baaT
caBoeHn Ao 10 CBETIMHHN N3TOYHKKA. YBepeTe ce,



ye rv caBosiBaTe e No eAnH. AKO CBET/IMHHUTE
W3TOYHMLM Ca 611130 eflH A0 Apyr, N3KnK4yeTe
Te3n, KOUTO BeYye Ca CABOEHW, OT rMaBHUA K/IKOY Ha
3axpaHBaHeTo.

Bb3cTaHoBsiBaHe Ha ¢pabpUUYHUTE HACTPOVKM Ha
BaluMTe YCTPOMCTBa

3a CBET/INHHU U3TOYHULN:

M3knroveTte 1 BKAKOYETE rMaBHUA KNOY 6 MbTU.

3a AUCTAHLUMNOHHO ynpaBJieHue:
HaTvcHeTe 6yToHa 3a cjBosBaHe 4 NbTU B paMKKTe Ha
5 cekyHAN.

CNHXpPOHU3MpaHe

AKO CMHXPOHM3MPAHETO Ha BaLUWsA CBETIMHEH
V3TOYHMK 6BbAe NPeKkbCHATO, NPOAB/IKUTENHO
HaTuckaHe Ha neBus (<) UK AecHus (>) ByTOH Le
BbpHe CBETIMHHNA N3TOYHMK KbM HerosaTta HacTpoika
no nogpas6éupaxe (2700 K).
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CmsHa Ha 6aTepusATa

AKO AVNCTaHLIMOHHOTO yrnpaB/eHye ce 13Mo3Ba
pez0BHO 1 Mo NpeAHasHaveHune, batepunTe Lije
N34bpXaT NPUBAN3NTENHO 2 FOAVHW.

KoraTto gorige Bpeme 3a cMsiHa Ha baTepusiTa, YepBeH
LED nHAvKaTOp Lie 3aMoYHe Aa MUra npu HaTuckaHe Ha
KOWTO 1 Aa e BYTOH Ha ANCTaHLUMOHHOTO yrpaBneHue.
OTBOpeTe Kanaka Ha 6aTepusTa 1 CMeHeTe C iBe HOBU
6aTepun Tun AAA/HRO3.

BHuMaHne!

Puck oT ekcnnosus, ako 6atepusTa 6be CMeHeHa ¢
TakaBsa OT rpeLueH Tun. 3xsbpnsaite nsnonssaHuTe
6aTepun CbrNacHoO UHCTPYKLUUUTE.

Ba>kHo!

+ INCTaHLUMOHHOTO ynpas/ieHWe e camo 3a ynoTpeba
Ha 3aKpUTO 1 MOXe fa 6bje N3non3BaHoO Npu
TemnepaTypu ot 0°C go 40°C.



He ocTaBAaiTe ANCTaHUMOHHOTO ynpasneHune Ha
npaka cibHYeBa CBETVHA UK 61130 A0 KaKbBTO
1 Aa @ N3TOYHMK Ha TOMINHA, Thil KaTo MOXe Aa
nperpee.

06xBaTHLT MeXAy ANCTAHLMOHHOTO yrpasneHue 1
NpUeMHVIKa e N3MepeH Ha OTKPUTO.

PasnnyHnTe CTpOMTENHW MaTepuanu
Pa3nonoxXeHVs Ha MOAYAMTE MOXe /ja oKaxaT
B/IVSIHME BbPXY 06XBaTa Ha 6e3XMNUYHO CBbp3BaHe.

VHCTpYKUUM 3a noaapbXKKa

MouncreTe ANCTaHLMOHHOTO yNpaBfieHye, KaTo ro
n36bpLUeTe ¢ MeKka Kbpra, HaBlaXHeHa ¢ Masko
KOIMYECTBO MeK MoYMCTBaLL, Npenapart. M3nonsgaiite
Apyra Meka v cyxa Kbpna, 3a Aa ro nogcyLumre.

3a6enexka!

Hwvikora He n3non3eariTe abpasnMBHU NOYNCTBALLM
npenapaTti Ui XMMU4Yeckn pasTBopuTenu, Tbii Kato Te
611xa MO ja MOBPEAAT NPOAYKTa.
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MpenopbunTeNnHu TMNoBe 6atepmn:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HRO03, 1,2 V, 900 mAh, Ni-MH)
(He ca BKJIlOYEHN)

He cmecBalite 6aTepuu ¢ pa3nnyeH KanauuTeT, TUN nan
neyaTu 3a gartarta.

TEXHUYECKU AAHHWN

Tun: E2001

Nwe:

[AncraHumoHHo ynpasneHue STYRBAR, Hepbxjaema
CcTOMaHa

Tun: E2002

Nme: InctaHumoHHo ynpasneHne STYRBAR, 6an10
3axpaHBaHe: 3V, 6atepun: 2 x AAA/HRO3 LADDA

06xBaT: 10 M Ha OTKpUTO.

3a ynotpe6a camo Ha 3aKpuTO
Pa6oTHa yectoTa: 2405 - 2480 MHz
N3xopaAwa MmoLHocT: 12,6 dBm (EIRP)
IP knac: IP44



MpounssoauTen: IKEA of Sweden AB

Appec: B
Box 702, SE-343 81 Almhult, LUBEL A

Aeknapauyus 3a CLoTBeTCTBME

C HacTosiLeTo, IKEA of Sweden AB aeknapupa,

ye MoaenbT pagnoobopyaBaHe E2001/E2002 e B

cboTBeTcTBME ¢ inpekTnea 2014/53/EC.

MbnHuAT TekeT Ha EC geknapaums 3a CboTBeTCTBMe

MoXeTe a HamepuTe Ha http://www.ikea.com

- N36epeTe cTpaHaTa, B KOATO nNpebrBaBaTe

- MoTbpceTe BaLLNA NPOAYKT B MONETO 3a ThpCeHe

- Otunaete Ha VIHCTpyKUWK 3a criobsaBaHe u
pbKoBoACTBa (M3TernsHe) Tyk e HamepuTe pdf dalin
Ha Lenns JOKYMeHT.
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C1MBONBLT CbC 3apackaH KoLL 3a OTNagbLn 03Ha4aBa,
ye apTUKYNBT C1efBa fAa Ce U3XBbPIV OTAENHO OT
6UTOBMTE OTNaALLUW. APTUKYNBT TPS6Ba Aa 6bae
npejajeH 3a peunkanpaHe B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE
npaewvna 3a U3XBbp/IsiHe Ha oTnagbLu. KaTo oTgenste
0603HayYeHNTe apTUKyAN OT BUTOBUTE OTNaAbLM,

BMe cnomarare 3a HamansiBaHeTo Ha KonmnyecTBaTa
oTnagbLM, NpejaBaHN B CMeTULLA WY 3a U3rapsiHe, 1
cBexjaTe 0 MUHUMYM MOTeHLManHUTe oTpuLaTeNHN
Bb3/eliCTBMA BbPXY YOBELUKOTO 3jpaBe 1 OKoAHaTa
cpepa. Monsi, o6bpHeTe ce KbM MarasuH VIKEA 3a
noseye nHopmauus.



Hrvatski
Funkcije daljinskog upravljaca

:0: Kratko pritisnite za ukljuivanje. Kako biste
" pojacali intenzitet svjetla, pritisnite i drzite
gumb.

i Kratko pritisnite za iskljucivanje. Kako biste
smanjili intenzitet svjetla, pritisnite i drZite
gumb.

<> Promijenite boje ili spektar bijele.
OO Uparivanje: PridruZite rasvjetne proizvode
IKEA Smart svom sustavu. Pogledajte upute u

nastavku.

PridruZivanje uredaja daljinskom upravljacu
Ako se daljinski upravljac isporucuje u paru s
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izvorom svjetla (u istom pakiranju), oni su ve¢
upareni. Ako ste daljinski upravlja¢ kupili zasebno,
potrebno ga je ru¢no upariti s odgovarajuc¢im
izvorom svjetla.

Ako Zelite pridruZiti izvore svjetla, za svaki ponovite
korake u nastavku.

1. Pobrinite se da je odabrani izvor svjetla ugraden i
da je glavna sklopka za napajanje ukljucena.

2. Drzite daljinski upravljac u blizini izvora svjetla
koji ste se odlucili pridruZiti (na udaljenosti koja
nije vec¢a od 5 cm).

3. Pritisnite i drZite gumb za uparivanje &
najmanje 10 sekundi. Crveno svjetlo neprestano
Ce svijetliti na daljinskom upravljacu. Intenzitet
izvora svjetla pocet se ¢e smanjivati i jedanput
e zabljesnuti kako bi oznacio da je uspjesno
uparen.



Jedan daljinski upravlja¢ moguce je upariti s 10
izvora svjetla. Istodobno uparujte samo jedan
uredaj. Ako su izvori svjetla medusobno blizu, one
koji su ve¢ upareni iskljucite iz glavne sklopke za
napajanje.

Vracanje uredaja na tvornicke postavke
Za izvore svjetla:
Sest puta promijenite stanje glavne sklopke.

Za daljinski upravljac:
Unutar 5 sekundi gumb za uparivanje pritisnite 4
puta.

Sinkronizacija

Ako vas izvor svjetla viSe nije sinkroniziran, dugim
pritiskom na gumb lijevo (<) ili desno (>) vratit ¢ete
izvor svjetla na tvornicku postavku (2700K).
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Zamjena baterije

Ako se daljinski upravljac upotrebljava redovito i na
odgovarajuci nacin, baterije ¢e imati vijek trajanja
od priblizno 2 godine.

Ako pri pritisku na bilo koji gumb na daljinskom
upravljacu zabljesne crvena LED lampica
upozorenja, bateriju je potrebno zamijeniti.
Otvorite poklopac baterije i zamijenite bateriju
dvjema novim baterijama AAA/HRO3.

Oprez!

Ako bateriju zamijenite baterijom neodgovarajuce
vrste, postoji opasnost od eksplozije. IskoriStene
baterije odloZite u skladu s uputama.

Vazno!
+ Daljinski upravlja¢ namijenjen je samo za uporabu
u zatvorenom prostoru i moZze se upotrebljavati u



rasponu temperature izmedu 0 °Ci 40 °C.

Ne ostavljajte daljinski upravlja¢ na izravnoj
Suncevoj svjetlosti ili u blizini izvora topline zbog
opasnosti od pregrijavanja.

Domet izmedu daljinskog upravljaca i prijamnika
mjeri se na otvorenom prostoru.

Razli¢iti gradevinski materijali i poloZaji uredaja
mogu utjecati na domet beZi¢nog povezivanja.

Upute za odrZavanje
Daljinski upravljac cistite mekom krpom

navlazenom malom koli¢inom blagog deterdZenta.

Osusite ga drugom suhom i mekom krpom.

Napomena!

Za CiS¢enje nikad ne upotrebljavajte abrazivna
sredstva ili kemijska otapala jer ona mogu oStetiti
proizvod.
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Preporucene vrste baterija:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HRO03, 1,2 V, 900 mAh, Ni-
MH) (nije uklju¢eno)

Ne mijeSajte baterije razlicitih kapaciteta, vrsta ili
oznaka datuma.

TEHNICKI PODACI

Vrsta: E2001

Naziv: Nehrdajuci daljinski upravlja¢ STYRBAR
Vrsta: E2002

Naziv: Bijeli daljinski upravlja¢ STYRBAR

Ulazna snaga: 3V, 2 x AAA/HR03 LADDA baterije
Domet: 10 m na otvorenom prostoru.

Samo za uporabu u zatvorenom prostoru
Radna frekvencija: 2405 - 2480 MHz

Izlazna snaga: 12,6 dBm (EIRP)

IP razred: P44



Proizvodac: IKEA of Sweden AB

Adresa: . .
Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKA

I1zjava o Sukladnosti

Ovime IKEA of Sweden AB izjavljuje da je oprema za

radio vrste E2001/E2002 u skladu s Direktivom

2014/53/EU. Tekst o EU izjavama o sukladnosti u

cijelosti moZete pronaci na www.ikea.com

- Odaberite zemlju u kojoj se nalazite.

- PotraZite proizvod u polju za pretragu.

- Idite na upute za sastavljanje i priru¢nike
(preuzimanja). Ovdje ¢ete pronadi cijeli dokument
u PDF format.
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Simbol prekriZzene kante za otpad znaci da se
proizvod ne smije odlagati u komunalni otpad.
Proizvod se mora predati na recikliranje u skladu s
lokalnim propisima o zastiti okoli3a koji se odnose
na odlaganje otpada. Odvajanjem oznacenog
proizvoda od komunalnog otpada pomaze se
smanjivanju koli¢ine otpada koji se odvozi u
spalionice ili na odlagalidta te smanjuje negativan
utjecaj na zdravlje ljudi i okoliS. Za viSe informacija
kontaktirati svoju robnu kucu IKEA.



Pycckuii

¢yHKLI‘I/|I/I ANCTAaHUMOHHOrO ynpassieHUs

30: BK/toUeHVe BbIMONHATCA KpaTKUM HaxaTueM. s
* yBeNUUeHVst APKOCTU HaXMUTE 1 yaepXnBaiTe

KHOMKY.

-
o

: BbIK/IIOUEHME BbINONHAETCA KPaTKUM HaxaTnem.
ANns yMeHbLUEHVS APKOCTU HaxXmuTe 1
yAePXM1BaNTe KHOMKY.

<> VI3mensiiiTe 6enblii CNeKTp UAn LBeTa.

& ConpsKeHmne: YCTaHOBKa MHTeNNeKTyalbHbIX
cucteMm ocgeleHunst IKEA. O3HakoMbTeCh €
VIHCTPYKLMSMU HUXE.

Ao6aBneHve ycTpoiAcTB B 6/10K AUCTAHLIMOHHOTO
ynpasneHus

Ecnun 610K ANCTaHUMOHHOrO ynpasaeHns npojaeTcs
BMeCTe C ICTOYHUKOM OCBeLLeHUs (B OAHOI ynakoBke),
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OHW y>Ke ComnpsikeHbl. ECv 610K ANCTAHLMOHHOTO
ynpasieHus NprobpeTaeTcs oTaeNbHO, TpebyeTcs
PyYHOE COMpSXEHE C NCTOYHNKOM OCBELLEHVS.
YT06bI £06aBUTb NCTOUYHNKIM OCBELLEHWS, BIMOSHUTE
npuBeseHHble HYXe AeiCTBUS.

1. Ybeantechb B yCTaHOBKE UCTOYHMKA OCBELLEHUS 1
BK/IFOYEHWI FaBHOMO BbIKAOYaTeNs.

2. [lepxunTe 610K ANCTAHLMOHHOrO ynpasieHns
B3 NCTOYHMKA OCBELLEHWSI, KOTOPbIV
HeobxoAnmMo A06aBuUTL (He ganbLue 5 cm).

3. HaxmuTe v yiepxmBaiite KHOMKY conpsikeHns &
Kak MUHUMYM 10 cekyHz. Ha 610Kke ANCTaHLMOHHOro
yrnpaBneHVsi 3aropmuTcs NOCTOSIHHbIV KpacHbIA
CBETOBOW curHan. ICToUHMK ocBelleHVs yMeHbLNT
SIPKOCTb, @ OA4HOKPATHAs BCMblLLIKa O3HaYvaeT
ycneLHoe ConpsixeHune.

OAnH 610K ANCTaHLMOHHOIO YrpaB/ieHUst MOXET 6bITb
conpsixeH ¢ 10 nctoyHrkamm oceleHus. ConpspkeHne



BbINOIHAETCA NocefoBaTeIbHO. ECM UCTOYHNKM
OCBELLEeHNA pacnosioXKeHbl PAAOM, BbIK/THOUUTE yXKe
conpsi>XeHHble rMaBHbIM BbIK/llOYaTeneM.

BoccTaHoOBNEHME 3aBOACKMX HACTPOEK YCTPOMCTB
ANA NCTOUHUKOB OCBeLLeHUs:
MepeknoUnTb raBHbIN BbIKOYaTeNb 6 pas.

[Ans 6noKa AMCTaHLMOHHOIO yrpaB/ieHns:
HaXXMUTe KHOMKY COMpPsXeHNs 4 pasa B TeyeHune 5
CeKyHA.

CHXpOHM3aums

ECnu NCTOYHVIK OCBELLLeHNSt paCcCUHXPOHU3NPYeTCS,
TO NPOAOIKMTENIbHOE HaxaTune NeBo (<) nn npason
(>) KHOMOK BOCCTaHOBUT 3aAaHHbIe MO YMONYaHNIO
HaCTPOWKM NCTOYHMKa ocBeLLeHns (2700K).

3ameHa 6aTapen
Mpw perynsipHOM 1 Hagnexallem NCrnosb30BaHUm
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6/10Kka ANCTaHLMOHHOrO yrpaBieHus 6atapen
npocayxat okono 2 neT.

Korpa 6aTapeto TpebyeTcs 3aMeHUTb, KpacHbIl
CBETOAMOA MUraeT Npu HaxaTuy 160l KHOMKMN Ha
6710ke ANCTAHLMOHHOIO yNpaBneHus.

OTKpoliTe KpbILKY 6aTapen 1 3aMmeHuTe baTapeto
AByms HosbiM AAA/HRO3.

OcTOpPOXHO!

YcTaHoBKka 6aTapen HenoAxXoAALLEero TMna MoxeT
npuBecTu K B3pbIBY. baTapen nognexat ytnansauum
COrNACHO MHCTPYKLMSAM.

Ba)kHo!

BnoK ANCTaHLMOHHOTO yNpaBieHVs nNpejHa3HayeH
TOILKO AN MCNO/Ib30BaHNSA BHYTPY MOMELLeHWl B
TemnepaTypHoMm AnanasoHe ot 0 °C go 40 °C.

He ocTaBnaiite 610K ANCTAHLMOHHOTO YNpaBAeHNs
no/ BO3AelicTBMEM NPSMOro COTHEYHOrO CBeTa



A B6IN3N NCTOUYHUKOB Tenna, Tak Kak OH MoxeT
neperpeTbCcs.

Pabounii gnanasoH mexay 6,10K0M ANCTaHLMOHHOIO
ynpaBneHust 1 aTYNKOM OnpesensieTcs B OTKPbITOM
npocTpaHcTBe.

CTpouTenbHble MaTepranbl 1 pacrnosioxeHue 610K0B
MOryT BANATL Ha pabounii AnanasoH 6ecnpoBoHON
cBA3N.

WNHCTpyKLUMA no yxoay

OuuainTe 610K ANCTAHLMOHHOMO YNPaBNeHUs MArkor
TKaHbIO C HeBONbLLVM KOIMYECTBOM MSIFKOrO MOHOLLIErO
CpeAcTBa. [lpyrovt MArkow 1 Cyxoi TKaHblo NpoTpuTe
Hacyxo.

BHMMaHwme!
AbpasuBHble YACTALLME CPEACTBA N XUMUYecKne
pacTeBopuTeN MOTYT NOBPEAUTE U3jenve.
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PekomeHAyeMble TUMNbl aKKYMYNATOPOB:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HRO03, 1,2 B, 900 MA-y, Ni-MH)
(He BXOAAT B KOMMEKT)

He ncnonb3yiite coBMecTHO 6aTapeiiku pasnnyHbIX
eMKOCTel, TUMOB WA C PasHbIMK AaTaMu
N3roTOBNEHNS.

TEXHUYECKUE AAHHDIE

Tun: E2001

Nws:

STYRBAR Bnok ANCTaHUMOHHOMO ynpaBneHns ns
HepXaBetoLen crann

Tun: E2002

Nms:

STYRBAR Bn0K ANCTaHLUMOHHOrO yripaBneHus 6enbii
Bxoga: 3 B, 2 6atapen x AAA/HRO3 LADDA

Pa6ounii gnana3soH: 10 M B OTKPbITOM MPOCTPaHCTBE
ANna ncnonb3oBaHMA TO/IbKO BHYTPU NomMeLLeHnii
Pa6ouas uacroTta: 2405-2480 My,



BbIxogHasa MoLHOCTb: 12,6 AbM (3NVM)
Knacc IP: IP44

N3roToBuTens: IKEA of Sweden AB

Appec: .
Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN (LLUBELA)

Aexnapayusa CooTBeTCTBUSA

Hacroawmm VKEA od CeugeH AO noaTBepxaaeT, uto

paavoobopyzsoBaHue Tna E2001/E2002 cooTBeTCTBYET

[Avipektnee 2014/53/EU.

MonHbIN TekcT [leknapauu COOTBETCTBMSA MOXHO

HalTh Ha http://www.ikea.com.

- BbibepuTe Hy>XHyIO CTpaHy.

- Haiagnte ToBap B none «Mownck».

- BbibepuTe «MHCTpYKLUMM MO c6opke 1 PyKoBoACTBa»
(ckavaTb). 3aechk Bbl HaligeTe daiin B popmarte pdf ¢
NO/HbIM TekcToM JleknapaLumn cooTBeTCTBUSA.

55

3Ha4oK C N306paxeHVeM nepeyepkHYTOro MycopHOro
KOHTeliHepa Ha Konecrkax 0603Ha4aeT HeobX0ANMOCTb
YTUAN3UPOBaTb AaHHOE U3jenne OTAeNbHO OT
6bITOBOrO Mycopa. M3genve HeobxoaMmo caaBaTthb

Ha nepepaboTKy B COOTBETCTBMM C HOPMaTUBaMM
MeCTHOrO 3aKOHOoAaTeNnbCTBa. MNpaBuibHas
yTUAM3aumsa obecneyrBaeT cokpalleHrie KonmyecTsa
Mycopa, HanpaBs/IAemMoro Ha MycopoCxKuraTesibHble
NpeAnpuUATUS 1 CBaIKU, 1 CHXKaeT NoTeHumMansHoe
HeraTuBHOE B/IVSHME Ha 310pPOBbe YenoBeka u
okpy>KatoLLyto cpesly. bonee nogpobHas nHdopmaums -
B MarasuHe VIKEA.



YKpaiHcbKa
DYHKUiT NyNbTa AUCTaHLiAHOTO KepyBaHHSA

;6-_ HaTWCHITE KOPOTKOYACHO ANst BMUKaHHS. [nsa

% 3MeHLIEeHHs ACKPaBOCTi OCBIT/IEHHSA HATUCHITL Ta
yTpUMyIiTe KHOMKY.

; HaTVCHITL KOPOTKOYACHO AN BUMUKaAHHSA. [ns
36iNbLUEHHS ICKPaBOCTi OCBIT/IEHHS HATUCHITb Ta
yTpUMyIiTe KHOMKY.

<> 3MiHiTb 6innii cnekTp abo KoLOPU.

CnonyuyeHHs: gogarite npuctpoi IKEA Smart
O Lighting ao Bawoi cuctemu. AMBITbCS IHCTPYKLT
HUXYe.

AoaaBaHHA NPUCTPOIB A0 NyNbTa ANCTaHLiAHOIO
KepyBaHHs

Konuv nynbT ANCTaHUIHOMO KepyBaHHA NPOAAETHLCA
pasom i3 gxxepenom csitna (B 04HOMY NakeTi), TO Lii
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NPUCTPOI BXe CroayyeHi. AKLOo NyabT AUCTaHLiiHOrO
KepyBaHHs NpUAGaHNA oKpemo, NOTPIGHO BPYUHY
CNOAYYNTN 0T 3 JpKepenom cBiTna.

LLlo6 poaaTn Axepena CBiTna, NOBTOPITb HaBeseHi
HUXYe ail.

1. MepekoHariTecs, WO AXepeno CBiT1a BCTAaHOB/EHe, a
rONOBHUI BUMUKAY XXNBAEHHS YBIMKHEHWIA.

2. TpumaiiTe NynbT ANCTAHLINHOro KepyBaHHs nopyy
3 TUM [PKepesioM CBiTNa, ike BM Xo4eTe AoAaTu (Ha
BiZCTaHi He 6inbLie 5 cm).

3. HaTuUCHIiTb Ta yTpUMyIiTe KHOMKY CMoayYeHHSs
& npoTsrom npuHaiiMHi 10 cekyHa. Ha nynTi
JAVCTaHLiiHOTO KepyBaHHSA NMoYHe MocTiHO
CBITUTWCS YepBOHWIA iHAMKATOP. Balle Axepeno
CBiTNa 3aTeMHUTbLCS Ta CasaxHe Of1H pas,
BKa3yrouu Ha Te, L0 AXKepeno yCnilHO crnoay4veHe.

31 NyNbTOM ANCTAHLINHOIO KepyBaHHS MOXHa
cnonyyunTn Ao 10 axepen cgitna. O60B'A3KOBO



BVIKOHYWTe CMoAyYeHHs NPUCTPOIB MO 0AHOMY. SKLLIO
[pkepena CBiTna 3HaxoAATLCA 611M3bKO OfjHe /10 OHOTO,
BIIKNIOYITL Ti Axkepena, AKi Bxe bynu cnonyyeHi, i
ro/I0BHOrO BUMMUKaYa XVBIEHHS.

CKMAaHHA BalMX NPUCTPOIB A0 3aBOACHLKMX
napametpis

Ansa pxepen ceitna:

MepeMKHiITb roN0BHMIA BUMKMKaY 6 pasis.

ANna nynbTa ANCTaHLiHOTO KepyBaHHSA:
HaTUCHITE KHOMKY CnonyyYeHHs 4 pa3u NpoTarom 5
CeKyHa,.

CHXpOHi3aLis

SKLLIO AXKepeno CBiTNa CTa€ HECUHXPOHI30BaHNUM,
TpMBane HaTUCKaHHSA KHOMOK BAiBO (<) abo BNpaBo
(>) NoBepHe Zxepeno cBiTAa Ao Noro napameTpis 3a
npomMoBYaHHsaM (2700K).
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3amiHa akymynaTopHoi 6aTapei

Mpw perynapHoMy BUKOPWUCTaHHI MynbTa
JAVCTaHLIIHOTO KepyBaHHS 3@ MPU3HaYeHHSM CTPOK
cnyx6u 6aTapeli cknaga€e npuGAN3HO 2 poku.

SIKLL0 HacTa€ Yac 3aMiHUTK baTapeto, To Npu
HaTUCKaHHI BYAb-IKOI KHOMKM Ha NyNbTi ANCTaHLUinHOro
KepyBaHHs 6/11Ma€e YepBOHWI CBITNOAIOAHNIA
iHAMKaTOp.

Biakpuiite KpuLLKy 6aTapeiHOro BijCiKy Ta 3aMiHiTb
6aTapei gBoma HoBuMYM TUNy AAA/HRO3.

YeBara!l

Hebe3neka B1byxy y BUNaAKy 3aMiHV akyMynsaToOpHOI
6aTtapei Ha akyMynaTopHy 6aTapeto HenpasubLHOro
TIny. YTUAisynTe BijnpaLboBaHi akymynaTopHi 6atapei
BiZANOBIAHO A0 IHCTPYKLlA.

Ba>xknmso!
* MNynbT ANCTAHUIIHOrO KepyBaHHA NPU3HaYeHNiA
TINbKW ANS BUKOPUCTAHHA B MPUMILLEHHI Ta MOXe



BMKOPWCTOBYBaTMNCA Npy TemnepaTypi Big 0 °C ao 40
°C.

He 3anuwaiiTte nynbT ANCTAHUIHOMO KepyBaHHA

niz, MPAMMM COHAYHVM NPOMIHHAM a60 Noban3y
JoKkepena Tenna, ockinbKun BiH MOXe neperpitucs.

+ [lianasoH Aii Mi>Xk MyNbTOM ANCTaHLiAHOrO KepyBaHHS

Ta npuiiMayeM BUMIPIOETLCA Ha BIAKPUTIV MiCLLeBOCTI.

Pi3HOMaHITHI MaTepianu 6ygiBenb Ta po3MiLLeHHs
NPUCTPOIB MOXYTb BNINBATK Ha Aiana3oH
6e3/pOTOBOrO 3B'A3KY.

IHCTpYKLUii 3 Aornaay 3a NPUCTPOEM

LLlo6 04MCTUTM NYNbT ANCTAHLIAIHOTO KepyBaHHS,
NPOTPITb A0ro M'AKO0 FaH4ipKoD, 3MOYEHOH
HEeBe/IKOI KiNbKiCTIO M'AKOro MURHOrO 3acoby. [ina
BUTMPaHHSA CKOPUCTalTECA LLie OAHIEI0 M'AKOO CyXOto
raHuipkoto.

MpumiTtka.
Hikonun He BUKopuCTOBYATE abpa3nBHi 3acobu ans
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OUNLLEEHHS ab0 XiMiYHI PO3UMHHWNKN, OCKINbKN BOHU
MOXYTb MOLUKOANTU NPUCTPINA.

PekoMeHA0BaHi TUNW akyMynsiTOPHUX 6aTapeli:

2 wr., IKEA LADDA 900 (AAA/HRO3, 1,2 B, 900 MA-roa.,
Hikenb-MeTan-rigpuaHi) (He BKAHOYEHO)

He 3millyliTe akyMynaTopHi 6aTapei pisHNX EMHOCTe,
TMNiB abo AaT BUPO6HMLTBA.

TEXHIYHI AAHI

Tun: E2001

Hassa:

HepXasitounii NyNbLT ANCTAHLINHOIO KepyBaHHS
STYRBAR

Tun: E2002

Hassa:

6innl NynbT ANCTaHLiRHOroO kepyBaHHA STYRBAR
Bxia: 3 B, 2 akymynatopHi 6atapei AAA/HRO3 LADDA
Aiana3oH: 10 M Ha BiAKPUTIA MicLeBOCTI

Nnwe AnA BUKOPUCTaHHSA B NPUMILLLEHHSIX



Po6oua uacTtoTta: 2405-2480 MIy,
BuxifiHa NoTy>HicTb: 12,6 abm (EIBIM)
Knac 3axucry: IP44

Bupo6Huk: IKEA Lseuis AB

Appeca: B
Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN (LLiBewLjis)

[Aeknapauis BignosigHocTi

IKEA of Sweden AB noBigomnsie, o pagioobnagHaHHs

E2001/E2002 Bignosigae Anpektusi 2014/53/EU Ta

TexHiYHOMY pernameHTy paioobnagHaHHsA YKpaiHu.

MOBHWIA TeKCT Aeknapadii Npo BiANOBIAHICTL MOXHa

3HalTV Ha caliTi http://www.ikea.com

- Bnbepitk CBOIO KpaiHy

- LLlo6 3HaiiTL cBiiA BMPi6, BBEAITb 1Oro Ha3By B nose
NOLLYyKY

- 3aligiTb Y MeHto «IHCTPYKLiA 3i cknajaHHs Ta
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[OBIAHNKW» (3aBaHTaxeHHS). TyT B 3HalgeTe daiin
pdf i3 noBHMM TekcToM Jeknapalii npo BiANOBIAHICTb.

)54

MantoHoK i3 3aKpecieHUM KOHTeHepoM ANist

CMITTS Ha Koflecax 03Ha4ae, Lo BUpi6 HeobXxigHO
BUKMAATV OKPEMO Bij NobyTOBUX BiAxoAiB. Bupib
HeobXiZHO 33TV Ha NepepobKy BiANOBIAHO A0
MiCLLeBMX NON0XKeHb LLOAO YTWAi3aLii Bigxoais.
Bigokpemntotoumn nosHaveHWli BUPI6 Big NobyToBUX
BiAX0AiB, BU AOMOMOXETe 3MEeHLLUNTU 06'eEM BiAXOAIB,
AKi BIANPaBNSAOTLCA Ha CMITTECNANtOBANbHI

CTaHLii ab0 3BanunLLa Ta LOMOMOXeTe 3MEeHLINTN
NOTEeHLiiHWIA HeraTVBHWIA BNAVIB Ha 340POB's
NIOAVHN Ta HaBKONINLLIHE CepesioBuLLe. 3a AeTaNbHO
iHbopMmaLlieto 3BepHiTbCs A0 MarasuHy IKEA.



Srpski
Funkcije daljinskog upravljaca

:0: Pritisnite kratko radi uklju¢ivanja. Da biste
™" pojacali osvetljenje, pritisnite i drZite taster.

i3 Pritisnite kratko radi isklju¢ivanja. Da biste
prigusili osvetljenje, pritisnite i drzite taster.

<> Promenite spektar bele svetlosti ili boje.

OO Uparivanje: pqdajte proizvodg iz IKEA pametne
rasvete u svoj sistem. Pogledajte uputstva u
nastavku.

Dodavanje uredaja na daljinski upravljac

Kada se daljinski upravlja¢ prodaje zajedno sa
izvorom svetlosti (u istom pakovanju), oni su vec
upareni. Ako se daljinski upravlja¢ kupuje zasebno,
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morate ga rucno upariti sa izvorom svetlosti.
Da biste dodali izvore svetlosti, samo ponovite
korake u nastavku.

1. Proverite da li je izvor svetlosti instaliran i da li je
glavni prekida¢ za napajanje ukljucen.

2. Drtzite daljinski upravlja¢ blizu izvora svetlosti koji
Zelite da dodate (na udaljenosti od najvise 5 cm).

3. Pritisnite i drZite taster za uparivanje ¢ najmanje
10 sekundi. Crvena lampica na daljinskom
upravljacu ce svetleti neprekidno. Izvor svetlosti
Ce poceti da se prigusuje i zatreperece jednom
da bi naznacio da je uspesno uparen.

Sa 1 daljinskim upravlja¢em moZze da se upari do

10 izvora svetlosti. Postarajte se da ih uparujete
jedan po jedan. Ako se izvori svetlosti nalaze jedan
blizu drugog, prekinite vezu sa glavnim prekidacem



napajanja za one izvore svetlosti koji su ve¢ upareni.

Vracanje uredaja na fabricka podeSavanja
Za izvore svetlosti:
Aktivirajte glavni prekidac 6 puta.

Za daljinski upravljac:
Pritisnite taster za uparivanje 4 puta u roku od 5
sekundi.

Sinhronizacija

Ako izvor svetlosti postane nesinhronizovan, dug
pritisak na taster za levo (<) ili desno (>) vratice izvor
svetlosti na podrazumevana podesavanja (2700 K).

Zamena baterije
Kada se daljinski upravlja¢ koristi redovno i onako
kako je predvideno, baterije ¢e trajati oko 2 godine.
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Kada dode vreme za zamenu baterije, crveni LED
indikator ¢e treperiti kada pritisnete bilo koji taster
na daljinskom upravljacu.

Otvorite poklopac baterije i zamenite bateriju sa dve
nove AAA/HRO3 baterije.

Oprez!

Rizik od eksplozije ako se baterija zameni baterijom
neodgovarajuceg tipa. Odlazite iskoriS¢ene baterije
u otpad u skladu sa uputstvima.

Vazno!

+ Daljinski upravljac je namenjen iskljucivo za
upotrebu u zatvorenom prostoru i moze se
koristiti na temperaturama u opsegu od 0 °C do
40 °C.

+ Nemojte ostavljati daljinski upravljac izloZzen
direktnoj suncevoj svetlosti ili u blizini izvora



toplote jer moZe doci do pregrevanja.

+ Domet daljinskog upravljaca i prijemnika izmeren
je u prostoru bez prepreka.

+ Razliciti gradevinski materijali i poloZaj uredaja
mogu da uti¢u na domet beZi¢nog povezivanja.

Uputstva za odrZavanje

Da biste ocistili daljinski upravlja¢, prebriSite ga
mekom krpom navlazenom blagim deterdZzentom.
Koristite drugu meku, suvu krpu da biste ga osusili
brisanjem.

Napomena!

Nikada nemojte da koristite abrazivna sredstva za
cis¢enje ili hemijske rastvarace jer time moZzete da
oStetite proizvod.
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Preporuceni tipovi baterija:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HRO03, 1,2 V, 900 mAh, Ni-
MH) (nisu priloZene)

Nemojte da meSate baterije razli¢itog kapaciteta,
tipa ili datuma proizvodnje.

TEHNICKI PODACI

Tip: E2001

Ime:

STYRBAR Daljinski upravljac u boji nerdajuceg celika
Tip: E2002

Ime: STYRBAR Daljinski upravlja¢ u beloj boji
Ulaz: 3V, 2x AAA/HR03 LADDA baterije
Domet: 10 m na otvorenom.

Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru
Radna frekvencija: 2405-2480 MHz

Izlazna snaga: 12,6 dBm (EIRP)

IP-klasa: IP44



Proizvodac: IKEA Sweden AB

Adresa: . .
Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKA

Izjava o Uskladenosti

IKEA of Sweden AB ovim potvrduje da je radio-

oprema vrste E2001/E2002 usaglasena s Direktivom

2014/53/EU.

Puni tekst Potvrde o usaglaSenosti EU nalazi se na

http://www.ikea.com

- Odaberi zemlju u kojoj se nalazi$

- Nadi proizvod u polju za pretragu

- Idi na Uputstva za sastavljanje i Uputstva za
upotrebu (preuzmi) Tu ¢e$ nadi celi dokument u
PDF obliku.
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)i

Simbol precrtana kanta na to¢kovima upucuje da
dati proizvod treba odloZiti odvojeno od ostalog
otpada u domacinstvu. Proizvod treba predati na
reciklaZu u skladu s vaZe¢im propisima za odlaganje
otpada i zastitu Zivotne sredine. Odvajanjem
oznacenog proizvoda od otpada iz domacinstva
pomazes da se smanji obim otpada koji se izrucuje
na spaljivanje i deponiju, a time ¢e$ umanijiti
neZeljeni u¢inak na ljudsko zdravlje i Zivotnu
sredinu. Radi bliZih obavestenja, molimo obrati se
robnoj kudi IKEA.



Slovenscina

Funkcije daljinskega upravljalnika

:0: S kratkim pritiskom napravo vklopite. Ce Zelite
™" povetati stopnjo zatemnitve, gumb pritisnite in
ga pridrzite.

{3 S kratkim pritiskom napravo izklopite. Ce Zelite
zmanj3ati stopnjo zatemnitve, gumb pritisnite
in ga pridrzite.

<> Spreminjate lahko spekter bele svetlobe ali
barve .

OSeznanjanje: Dodajte izdelke IKEA Smart
¢ Lighting v vas sistem. Glejte spodnja navodila.

Dodajanje naprav v daljinski upravljalnik
Ce daljinski upravljalnik kupite skupaj s svetlobnim
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virom (v istem paketu), sta napravi Ze seznanjeni.
Ce daljinski upravljalnik kupite lo¢eno, ga morate s
svetlobnim virom seznaniti ro¢no.

Ce Zelite dodati ve¢ svetlobnih virov, ponovite
spodnji postopek.

1. Prepricajte se, da je svetlobni vir namesc¢en in da
je glavno stikalo za napajanje vklopljeno.

2. Daljinski upravljalnik pridrzite v bliZini
svetlobnega vira, ki ga Zelite dodati (najve¢ 5 cm
stran).

3. Pritisnite gumb za seznanjanje ¢ in ga pridrZite
vsaj 10 sekund. Na daljinskem upravljalniku
zacne neprekinjeno svetiti rdeca lucka. Svetlobni
vir se zacne temniti in enkrat zasveti, kar pomeni,
da je seznanitev bila uspesna.

Z enim daljinskim upravljalnikom lahko seznanite



najvec 10 svetlobnih virov. Pazite, da jih seznanjate
enega za drugim. Ce so svetlobni viri drug poleg
drugega, odklopite tiste, ki so Ze seznanjeni z
glavnim stikalom.

TovarniSka ponastavitev vasih naprav
Za svetlobne vire:
Glavno stikalo preklopite 6-krat.

Za daljinski upravljalnik:

Pritisnite gumb za seznanjanje 4-krat v 5 sekundah.

Sinhroniziranje

Ce svetlobni vir ni ve¢ sinhroniziran, lahko z
dolgim pritiskom levega (<) ali desnega (>)
gumba ponastavite privzeto nastavitev (2700 K)
svetlobnega vira.
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Menjava baterije

Ce daljinski upravljalnik uporabljate redno in v
skladu s predvidenim namenom, bosta bateriji
zdrzali priblizno 2 leti.

Ko je ¢as za zamenjavo baterije, zacne ob pritisku
katerega koli gumba na daljinskem prikazovalniku
utripati rdeca lucka LED.

Odprite pokrov baterij in bateriji zamenjajte z
dvema novima baterijama AAA/HRO3.

Pozor!

Ce baterijo nadomestite z neustrezno vrsto baterije,
obstaja nevarnost eksplozije. Rabljene baterije
odstranite v skladu z navodili.

Pomembno!
+ Daljinski upravljalnik je namenjen samo za
uporabo v zaprtih prostorih in se lahko uporablja



pri temperaturah od 0°Cdo 40°C.

Daljinskega upravljalnika ne puscajte na
neposredni son¢ni svetlobi ali v bliZini virov
toplote, saj se lahko pregreje.

Razpon med daljinskim upravljalnikom in
sprejemnikom se meri na prostem.

Razli¢ni gradbeni materiali in namestitev enot
lahko vplivajo na obmocje brezzZi¢ne povezljivosti.

Navodila za nego

Daljinski upravljalnik ocistite tako, da ga obriSete z
mehko krpo, navlazeno z majhno koli¢ino blagega
detergenta. Z drugo mehko, suho krpo ga obrisite
do suhega.

Opomba!
Nikoli ne uporabljajte abrazivnih istilnih sredstev ali
kemicnih topil, saj lahko s tem posSkodujete izdelek.
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Priporocene vrste baterij:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HR03; 1,2 V; 900 mAh, Ni-
MH) (nista priloZeni)

Ne uporabite baterij razli¢nih kapacitet, vrst ali
datumskih oznak.

TEHNIENI PODATKI

Tip: E2001

Ime:

Daljinski upravljalnik iz nerjavnega jekla STYRBAR
Tip: E2002

Ime: Daljinski upravljalnik bele barve STYRBAR
Vhod: 3V, 2 x baterija AAA/HRO3 LADDA
Obseg: 10 m zracne razdalje brez ovir.

Samo za notranjo uporabo

Delovne frekvence: 2405-2480 MHz

1zhodna moc: 12,6 dBm (EIRP)

Razred IP: P44



Proizvajalec: IKEA, Sweden AB
Naslov: .
Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

Izjava o Skladnosti
Podjetje IKEA of Sweden AB izjavlja, da je tip radijske

opreme E2001/E2002 v skladu z Direktivo 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je objavljeno

na spletni strani http://www.ikea.com.

- Izberi drzavo, v kateri se nahajas.

- Viskalni vrstici poisci izbrani izdelek.

- Klikni na Navodila za montaZzo in priro¢niki
(prenosi), kjer najde$ PDF datoteko s celotno
izjavo o skladnosti.
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)i

Znak s pre¢rtanim izvle¢nim zabojnikom pomeni,

da izdelek ne spada med obicajne gospodinjske
odpadke. Izdelek je treba zavreci oziroma reciklirati
v skladu z lokalnimi okoljevarstvenimi predpisi. Z
lo€evanjem odpadkov se zmanj3a koli¢ina odpadkov
v sezigalnicah in na smetis¢ih in s tem morebiten
negativen vpliv na ¢lovekovo zdravje in okolje.
Dodatne informacije so na voljo v najblizji trgovini
IKEA.
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